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 وصف المقرر

 

 

 كلية اللغات انًؤعغح انرؼهًُُح .1

 لغى انهغح انشوعُح    انًشكض / ػهًٍ انمغى ال .2

انرشخًح انماَىَُح   سيض انًمشس/ اعى  .3

  عاػاخ اعثىػُا4 أشكال انسضىس انًرازح .4

 عُىٌ انغُح/ انفصم  .5

 128=  عاػاخ X 4 اعثىع 32 (انكهٍ)ػذد انغاػاخ انذساعُح  .6

 2/10/2019 ذاسَخ إػذاد هزا انىصف  .7

 أهذاف انًمشس .8

 توضيح تعريف الترجمة القانونية وانواعها وابعادها واهم مبادئها -1

 تحديد المحتوى المفرداتي لما يدخل ضمن منهج الترجمة القانونية -2

 رفع مهارات الطلبة في الترجمة القانونية من اللغة الروسية الى اللغة العربية -3

 التطبيق العملي لترجمة اسماء الدوائر والمؤسسا ت العراقية الى اللغة الروسية -4

 تدريب الطلبة البحث عن الاسماء والمصطلحات العربية للدوائر العراقية وترجمتها الى الروسية  -5

 ترجمة اهم الوثائق الشخصية وبعض المستندات الرسمية من العربية الى الروسية- 6

 التدريب العملي في المختبر على كيفية الترجمة للوثائق وتنظيم الصفحات واهم القوانين المتبعة في الترجمة- 7
 

 

يوفر وصف المقرر هذا إيجازاً مقتضياً لأهم خصائص المقرر ومخرجات التعلم المتوقعة من الطالب تحقيقها 

ولابد من الربط بينها وبين وصف . المتاحةالتعلم مبرهناً عما إذا كان قد حقق الاستفادة القصوى من فرص 

 .البرنامج
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  وطشائك انرؼهُى وانرؼهى وانرمُُىيمشسيخشخاخ ال. 9

  هذاف انًؼشفُح الأ- أ
  ذُاول انًصطهساخ انماَىَُح ويغًُاخ انذوائش وانىصاساخ انؼشالُح-1أ

   دساعح انًصطهساخ انماَىَُح ويغًُاخ انذوائش وانىصاساخ انشوعُح-2أ

 ذذسَة انطهثح ػهً ذشخًح انىثائك انشخصُح وانشعًُح تٍُ انهغرٍُ انشوعُح وانؼشتُح- 3أ
  ذؼهُى انطهثح ػهً ذشخًح ػمىد انضواج وانطلاق واهى الاخرلافاخ تُُها-4أ
 ذًاسٍَ ذطثُمُح نرشخًح انذػاوي انشخصُح وتؼض انًغرُذاخ انماَىَُح- 5أ
  .ذشخًح تؼض انىثائك انشعًُح انرٍ ذخص ذاعُظ انششكاخ وانىكالاخ انؼايح وانخاصح-  6أ

  .يمشس انخاصح تالَحانًهاساخالأهذاف -  ب 

  صمم يهاسج انطهثح  لاعرُؼاب انًفشداخ انماَىَُحتانؼشتُح وانشوعُح –1ب

 ذذسَة انطهثح ػهً اهى يثادئ انرشخًح انماَىَُح يٍ خلال ذًاسٍَ ػًهُح – 2ب

 تُاء ذصىس نهطهثح ػٍ اهى الاخرلافاخ تٍُ انًصطهساخ انماَىَُح فٍ انهغرٍُ – 3ب

     ذؼهُى انطهثح ػهً كُفُح ذشخًح انطهثاخ انًمذيح انً انذوائش انشعًُح انشوعُح - 4ب

      طشائك انرؼهُى وانرؼهى 

 

ذؼذ طشَمح  انرفاػم انًثاشش يغ انطهثح ازذي اهى انىعائم انرؼهًُُح نهرشخًح انماَىَُح وذىضُر زذود 

 يرطهثاخ انًُهح انذساعٍ

 اعهىب انثسث انؼهًٍ نرشدُغ انطهثح ػهً انرفاػم يغ انًُهح انؼهًٍ وانًكرثح وانمىايُظ

 اذثاع اعانُة انصؼك انزهٍُ وانرسفُض انسفظٍ نشفغ يهاسج انطهثح نهرًكٍ يٍ ذشخًح اٌ َص لاَىٍَ  

 
      طشائك انرمُُى 

  دسخح15الاخرثاساخ انفصهُح تىالغ اخرثاسٍَ ذسشَشٍَُ نهفصم انىازذ يٍ      

  دسخاخ 5الاخرثاساخ انُىيُح ودفرش انرشخًح والانرضاو تانذواو َدشٌ انرمُُى يٍ 

 ػهً الايرساٌ انُهائٍ% 60وذثمً % 40وتًدًىع انفصهٍُ ذركىٌ دسخح انفصم يٍ 

 
 الأهذاف انىخذاَُح وانمًُُح - ج

  زث انطهثح ػهً انثسث فٍ انهُاكم انرشخًُح انمُاعُح تٍُ انهغح انؼشتُح وانشوعُح-1ج

  ذىعُغ ادسان انطانة يٍ خلال انرًاسٍَ انرطثُمُح لاوخه يخرهفح يٍ انرشاخى-2ج

 ذذسَة انهطانة ػهً انؼًم انلاصفٍ تالاػرًاد ػهً انًصادس انخاسخُح انًرُىػح واهًها شثكح -3ج

 الاَرشَد وانمىايُظ الانكرشوَُح وانًىعىػاخ فٍ يكرثح انمغى

ذمغُى انطهثح انً يدايُغ تسثُح نرمصٍ انًفشدج انماَىَُح وفشصها واػذاد انرماسَش زىل افضم 4ج

 الاعانُة انرشخًُح نهًصطهساخ انماَىَُح تٍُ انهغرٍُ يًا َضسع فُهى سوذ انًُافغح وانغؼٍ نهرفىق 

  

  
 :      طشائك انرؼهُى وانرؼهى 

 .يساضشاخ خاصح نهطهثح ذىضر نهى ايكاَُح ازرغاب انىلد فٍ الايرساٌ وكُفُح الاترذاء تالاخاتح -1
 .ذسفُض انطهثح ػهً انداَة الاخلالٍ وػذو انغش فٍ الايرساٌ -2
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:    طشائك انرمُُى 

ػًم زهماخ ذىاصهُح نهطهثح فًُا تُُهى نهًشازم انؼاتشج انً انغُح انرانُح كٍ َرغًُ نهى اعرؼادج  -1

 .انًؼهىياخ انرٍ يٍ انًسرًم َغُاَها خلال انؼطهح انصُفُح
 .اػرًاد انمىَى انُىيٍ وانشهشٌ نهطهثح -2
الاششاف انشخصٍ نًذسط انًادج ػهً انطهثح انًكهفٍُ يٍ لثهه تاداء واخة ويراتؼح يذي انرىاصم  -3

. فًُا تُُهى

 
. (انًهاساخ الأخشي انًرؼهمح تماتهُح انرىظُف وانرطىس انشخصٍ  )انًُمىنح انرأهُهُح انًهاساخ انؼايح و- د 

 . ذادَح انًهاو انًكهف تها انطانة فٍ انىلد انًسذد-1د

 . زث انؼًم كفشَك-2د

 . زث انطهثح ػهً ػذو ذكشاس الاخطاء-3د

 .الاعرفادج يٍ خذيح الاَرشَد نًراتؼح الاصذاساخ الادتُح انسذَثح-   4د
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 تُُح انًمشس .10

يخشخاخ انرؼهى  انغاػاخ الأعثىع

 انًطهىتح
أو / اعى انىزذج 

 انًىضىع
 طشَمح انرمُُى طشَمح انرؼهُى

1-8 32 
يؼشفح انًُهح تشكم 

 شايم
انرشخًح انماَىَُح 

 يؼُاها ويثادئها

عاػاخ 4

َظشَح فٍ 

 الاعثىع

اخرثاس 

ذسشَشٌ 

% 15يٍ

 1فصم 

8-16 32 

كراتح ذماسَش ػٍ 

يؤعغاخ انىصاساخ 

انؼشالُح ويا َماتهها 

 تانشوعُح

ذشخًح اعًاء 

يؤعغاخ خًُغ 

 انىصاساخ انؼشالُح

عاػاخ 4

َظشَح فٍ 

 الاعثىع

اخرثاس 

ذسشَشٌ 

% 15يٍ

 1فصم 

16-24 32 

ايكاَُح ذشخًح خًُغ 

انىثائك انشخصُح  

ووثائك انرخشج يٍ 

انؼشتُح انً انشوعُح 

 وتانؼكظ

ذشخًح انىثائك 

انشخصُح ووثائك 

 انرخشج

عاػح 3

 َظشَح

عاػح 1و

 يخرثش

اخرثاس 

ذسشَشٌ 

% 15يٍ

 2فصم 

24-32 32 

اخادج ذشخًح انىكالاخ 

انؼايح وانخاصح 

وػمىد ذاعُظ 

 انششكاخ

ذشخًح انىكالاخ 

انؼايح وانخاصح 

وػمىد ذاعُظ 

 انششكاخ

عاػح 2

 َظشَح

عاػح 2و

 يخرثش

اخرثاس 

ذسشَشٌ 

% 15يٍ

 2فصم 

      
      
      

 انثُُح انرسرُح .11

 О нефти по–русски ـ انكرة انًمشسج انًطهىتح 1
Пособие для иностранных учащихся по 
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обучению языку специальности          
(нефтегазовый профиль)            

 специфика аргументация экспрессии в -   (انًصادس)ـ انًشاخغ انشئُغُح 2
художественном тексте 

 اـ انكرة وانًشاخغ انرٍ َىصً تها                

  (.... ,انرماسَش , انًدلاخ انؼهًُح ) 
Особенности научного перевода 

 

يىالغ الاَرشَُد , ب ـ انًشاخغ الانكرشوَُح

.... 
http://inlang.narod.ru 

 خطح ذطىَش انًمشس انذساعٍ .12

. انطهة يٍ انطانة الاعرفادج يٍ الاَرشَد كىعُهح ػهًُح نًراتؼح انًىاضُغ الادتُح 

. َمىو الاعرار تدًغ اوساق الايرساٌ وذصسُسها وذىضُر الاخطاء 

 

 

 

 

 


